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Article 166
Accession

(1) This Convention shall be open to
accession by:

(a) the States referred to in Article 165,
paragraph 1;

(b) any other European State at the invita-
tion of the Administrative Council.

(2) Any State which has been a party to
the Convention and has ceased so to be as a
result of the application of Article 172, para-
graph 4, may again become a party to-the
Convention by acceding to it.

(3) Instruments of accession shall be de-
posited with the Government of the Federal
Republic of Germany.

Article 167
Reservations

(1) Each Contracting State may, at the
time of signature or when depositing its
instrument of ratification or accession, make
only the reservations specified in para-

graph 2.

(2) Bach Contracting State may reserve
the right to provide that:

(a) BEuropean patents, in so far as they con-
fer protection on chemical, pharmaceu-
tical or food products, as such, shall, in
accordance with the provisions applicable

-to national patents, be ineffective or rev-
ocable; this reservation shall not affect
protection conferred by the patent in so
far as it involves a process of manu-
facture or use of a chemical product or a
process of manufacture of a pharmaceu-
tical or food product;

(b) European patents, in. so far as they con-
fer protection on agricultural or horti-
cultural processes other than those to
which Article 53, sub-paragraph (b),
applies, shall, in accordance with the
provisions applicable to national patents,
be ineffective or revocable;

Bilag til £. t. 1. vedr. patentloven.
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Artikel 166
Tiltreedelse

1) Denne konvention stir aben for tiltree-
delse af:

a) de 1 artikel 165, stk. 1, neevnte stater;

b) enhver anden europsisk stat efter opfor-
dring fra Administrationsridet.

2) Enhver stat, som har veeret part i kon-
ventionen, men som i henhold til artikel 172,
stk. 4, er ophert som part, kan ved tilbree-
delse pany blive part i konventionen.

3) Tiltreedelsesdokumenterne deponeres
hos Forbundsrepublikken Tysklands rege-
ring.

Axtikel 167
Forbehold

1) Enhver kontraherende stat kan ved
undertegnelsen eller ved deponeringen af
sit ratifikations- eller tiltreedelsesdokument
kun tage de i stk. 2 angivne forbehold.

2) Enhver kontraherende stat kan forbe-
holde sig ret til at bestemme:

a) at europwmiske patenter i overensstem-
melse med de bestemmelser, der geelder
for nationale patenter, skal veaere uden
virkning eller skal kunne erkleres ugyl-
dige, for s& vidt de giver beskyttelse for
kemiske produkter som sddanne eller for
nerings- eller lgemidler som sédanne;
et sidant forbehold pavirker ikke be-
skyttelsen 1 henhold til patentet, for sa
vidt det angdr en fremgangsméde til
fremstilling eller anvendelse af et kemisk
produkt eller en fremgangsmade il frem-
stilling af et neerings- eller legemiddel;

b) at europewmiske patenter i overemsstem-
melse med de bestemmelser, der gelder
for nationale patenter, skal veere uden
virkning eller skal kunne erklwres ugyl-
dige, for s& vidt de giver beskyttelse for
fremgangsméder til anvendelse inden for
landbrug eller havebrug, bortset fra dem,
pé hvilke artikel 53, b), finder anven-
delse;



